
A Hub, a Network, an Archive: 55 years of 

International Writers in Iowa City – Case 1 

This bibliography represents the books displayed 

in Case 1 during the exhibit A Hub, a Network, an 

Archive, celebrating the 55th anniversary of the 

International Writing Program. The books were 

selected for either having been substantially 
developed – such as planned, written, and/or 

edited – in Iowa City during the author’s 

residency, or for content about Iowa based on the 

author’s experiences. The edition included may 

not be the first edition, and the University of Iowa 

Libraries may hold multiple editions. This is in no 

way exhaustive. Indeed, it is not even particularly 
systematic: In the process of preparing the exhibit, 

I added books to a Zotero library as they came to 

my attention and fit one of the criteria. Timothy Shipe, bibliographer for European literatures, 

has maintained a list of works about Iowa and kindly contributed it for inclusion here. 
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